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Professional summary 

A professional native in Portuguese, fluent in English and advanced level in Spanish. Specialized on
the  field  of  information  technology,  encompassing  knowledge  about  programming,  network
concepts and management.

Professional Skills

• Communication and language 
proficiency

• Dealing with deadlines and time limit 
for deliveries

• Writing and revision

• Knowledge about common and 
translation software

• Flexibility and proactivity 
• Fast learning

Education

Information Security Technologist. Fatec (Ourinhos, SP, Brazil).
• Graduated in 2019.

TOEIC Certificate. Mastertest applied at InFlux Language School (Santa Cruz do Rio Pardo, SP,
Brazil).

• Score: 965.
• Certificate Listening and Reading applied on 15/12/2017.

English Fluency. InFlux Language School (Santa Cruz do Rio Pardo, SP, Brazil).
• Course Conclusion Certificate emitted on 10/02/2018.

Advanced Spanish. InFlux Language School (Santa Cruz do Rio Pardo, SP, Brazil).
• Level Conclusion Certificate emitted on 12/03/19.

Experience

Volunteer on translating documents, articles and subtitles for NGOs and Internet communities. In
specific  translating  and  revising  texts  for  Mozzilla  Organization,  making  subtitles  for  TED
Translators and Coursera Global Translation Community. 
Work  experience  at  the  pet  food  company  Special  Dog  (2016  –  2018)  at  the  departments  of
marketing  and  later  at  sales  support.  Where  handled  management  activities,  organization  and
general office work, such as, typing documents and spreadsheets, communication with clients and
sales representatives. 
Cultural  and  leadership  experience  in  taking  part  of  the  musical  group  G.R.  Ourinhos,  of  the
Projeto Guri, of which during the period between 2014 and the beginning of 2015 participated in
cultural and musical exchange with the Belgian group Percussions de Torunai, where acted as an
informal translator.


